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CAPÍTOL 1 .- INTRODUCCIÓ I GENERALITATS 

 

ARTICLE 100 .- DEFINICIÓ I ÀMBIT D'APLICACIÓ 

 

100.1 .- Definició 

El present Plec de Prescripcions Tècniques Particulars constitueix juntament amb el Plec de 

Prescripcions Tècniques Generals (Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras 

de Carreteras y Puentes de la Dirección General de Carreteras PG-3/75) el conjunt 

d'instruccions i condicions tècniques a acomplir per als materials i unitats d'obra en el 

desenvolupament de les obres especificades en el present projecte. 

 

100.2 .- Àmbit d'aplicació 

El present Plec de Prescripcions Tècniques Particulars ( d'ara en endavant PPTP) serà 

d'aplicació a les obres definides en el projecte " PROJECTE D’URBANITZACIÓ E1: PASSEIG 

DELS GORGS AL PARC DE L’ALBA DE CERDANYOLA DEL VALLÈS” 

 

100.3.- Aplicació del Plec de Prescripcions Tècniques Generals 

És d'aplicació el PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS GENERALES PARA OBRAS 

DE CARRETERAS Y PUENTES’’ de la Dirección General de Carreteras y Caminos Vecinales 

(PG-3/75) aprovat per Ordre Ministerial de 6 de Febrer de 1976 (6-2-1976) per a l'execució de 

les obres incloses en el present Projecte amb les modificacions i ampliacions introduïdes per 

la O.M. 21 de Gener de 1988 així com en ordres Ministerials posteriors. 

– ORDRE MINISTERIAL de 28 de setembre de 1989 per la qual s’aprova la modificació 

de l’article 104 del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y 

Puentes. 

– ORDRE MINISTERIAL de 27 de desembre de 1999 per la que s’ actualitzen 

determinats articles del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de 

Carreteras y Puentes, relatius a Conglomerants hidràulics i lligants hidrocarbonats.( BOE 

22/1/00) 

– ORDRE FOM 475/2002, de 13 de febrer, per la que s’actualitzen determinats articles 

del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes, relatius 

a formigons i acers 

– ORDRE FOM 1382/2002, de 16 de maig, per la que s’actualitzen determinats articles 

del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes, relatius 

a la construcció d’explanacions, drenatges i fonaments. 

– ORDRE FOM 891/2004, d’1 de març, per la que s’actualitzen determinats articles del 

Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes, relatius a 

ferms i paviments (BOE 6/04/04, correcció d’errades BOE 25/05/04) 

Tan mateix seran d'obligat compliment aquelles ordres ministerials que suposen modificació 

d'algun dels articles del plec de Prescripcions Tècniques Generals i en concret: 

– la O.C. 292/86T, maig de 1.986: 

– 278 "Pinturas a emplear en marcas viales" 

– 700 "Marcas viales" 

– Annexos a la INSTRUCCIÓN DE SECCIONES DE FIRME EN AUTOVÍAS, O.M. 31 de 

juliol de 1.986 (BOE 5 

de setembre): 

– 500 "Zahorra natural" 

– 501 "Zahorra artificial" 

– 516 "Hormigón compactado" 

– 517 "Hormigón magro" 

– O.M. de 21 de gener de 1.988 (BOE del 3 de febrer) amb les modificacions de la O.M. 

de 8 de maig de 1.989 (BOE del 18 de maig): 

– 210 "Alquitranes" 

– 211 "Betunes asfálticos" 

– 212 "Betunes fluidificados" 

– 213 "Emulsiones asfálticas" 

– 214 "Betunes fluxados" 

– O.C. 294/87 T, de 23 de desembre de 1.987: 

– 530 "Riegos de imprimación" 

– 531 "Riegos de adherencia" 

– 532 "Riegos de curado" 

 

– O.C. 297/88 T, de 29 de març de 1.988: 

– 510 "Suelos estabilizados "in situ" con cal" 

– 511 "Suelos estabilizados "in situ" con cemento" 

– 533 "Tratamientos superficiales mediante riegos con gravilla" 
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– 540 "Tratamientos superficiales con lechada bituminosa" 

– O.C. 299/89 T, de 23 de febrer de 1.989: 

– 542 "Mezclas bituminosas en caliente" 

– O.C. 311/90 C y E, de 20 de març de 1.990: 

– 550 "Pavimentos de hormigón vibrado" 

– O.C. 322/97 de 24 de febrer que crea els següents articles per afegir al PG-3/75: 

– 215 “Betunes asfálticos modificados con polímeros” 

– 216 “Emulsiones bituminosas modificados con polímeros” 

– 543 “Mezclas bituminosas discontinuas en caliente para capas de rodadura de 

pequeño espesor” Les normes d'aquest Plec de Prescripcions Tècniques Particulars ( 

PPTP) prevaldran en el seu cas sobre les del general. 

 

El present Plec de Prescripcions Tècniques Particulars s'ha articulat de la mateixa manera 

que el Plec General, si no es fa referència a un article s'entendrà que es mantenen les 

Prescripcions del Plec de Prescripcions Tècniques Generals. 

Quan es digui P G 3 / 76 s'entendrà que es refereix al PPTG anomenat. 

 

100.4 .- Altres instruccions, normes i disposicions aplicables 

El present PLEC DE CONDICIONS TÈCNIQUES inclou el conjunt de normes que juntament 

amb els plànols i altres documents del projecte defineixen les obres a realitzar la seva 

execució i la seva forma de valorar. 

A més de tot el que s'estableix en els capítols següents s'entendrà que és d'obligat compliment 

la normativa que a continuació s'especifica i quanta reglamentació sigui d'aplicació: 

VIALITAT 

– NORMA 3.1-IC, TRAZADO, de la Instrucción de Carreteras aprovada per l’Ordre de 27 de 

desembre de 1999. (BOE 2/02/00), modificada parcialment per l’Ordre de 13 de setembre de 

2001 (BOE 26/09/01) 

– NORMA 6.1-IC, SECCIONES DE FIRME, de la Instrucción de Carreteras aprovada per 

l’Ordre FOM/3460/2003, de 28 de novembre. (BOE 12/12/03) 

– LLEI 7/93, de 30 de setembre, de Carreteres de Catalunya (BOE 3/11/93), amb les 

modificacions dels articles 6,12,14,15,i 16 realitzades per la LLEI 21/01, de 28 de desembre 

de Mesures Fiscals i Administratives i les modificacions dels articles 18 a 18.9 i 19 realitzades 

per la Llei 6/05, de 2 de juny de Modificació de la LLEI 7/93, del 30 de setembre 

– DECRET 293/03, de 18 de novembre, per el que s’aprova el Reglament General de 

Carreteres de Catalunya (DOGC 10/12/03) 

– DECRET 130/98, de 12 de maig, per el que s’estableixen Mesures de prevenció d’incendis 

forestals en les àrees d’influència de les carreteres (DOGC 9/06/98) 

– ORDRE de 18 de desembre de 1992 per la que s’aprova la Instrucció per la recepció de 

calç en obre d’estabilització de sols. RCA-92 

– RECOMENDACIONES PARA EL PROYECTO DE INTERSECCIONES. Dirección General 

de Carreteras. 

Gener 1967 

– Instrucció de Carreteres ( IC ). 

– Llei de Carreteres 25/1988 de 29 de Juliol ( BOE. del 30) 

– Reglament General de Carreteres 1812/1994, en tot el que no hagi estat modificat per la 

Llei vigent. 

– Recomanacions pel control de qualitat d'obres de carreteres ( DGC. 1978) 

– Recomanacions pel projecte i execució de proves de carrega en punts de carreteres. 

– Instrucció 6 3 .I C REFUERZO DE FIRMES O.M. 26 de Març de 1970 (BOE del 31 de Maig) 

– O.C. 308/89 C y E, de 8 de setembre. REGULARIDAD SUPERFICIAL DE PAVIMENTOS. 

  

XARXA DE SUBMINISTRAMENT D’AIGUA, DRENATGE I SANEJAMENT 

– PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS GENERALES PARA TUBERÍAS DE 

SANEAMIENTO DE 

POBLACIONES Aprovada per l’Ordre de 15 de setembre de 1986 (BOE: 23/9/86) 

– NORMA 5.2 –IC, DRENAJE SUPERFICIAL de la Instrucción de Carreteras aprovada per 

l’Ordre de 14 de maig de 1990 (BOE: 23/5/90) 

– PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS GENERALES PARA TUBERÍAS DE 

ABASTECIMIENTO DE AGUAS 
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Aprovat per l’Ordre de 28 de juliol de 1974. (BOE: 2 i 3/10/74) Correcció d'errors (BOE: 

30610/74) 

– Instrucció 5.1 - IC.DRENAJE. O.M. 21 de juny de 1.965 (BOE 17 de setembre) en quant no 

hagi estat modificat per la 

– Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para tuberías de abastecimiento de agua. 

O.M. de 26 de juliol de 1.974 (BOE del 2, 3 y 30 de octubre de 1.974). 

– Plec d’Especificacions Generals per la construcció i recepció de noves instal·lacions i 

canalitzacions a l’àmbit de la xarxa gestionada per Aigües de Barcelona, Empresa 

Metropolitana de gestió del Cicle de l’Aigua, S.A. (Doc. PEG-020, versió 2.0, novembre de 

2022). 

 

ESTRUCTURES 

- Codi estructural (real decreto 470/2021) 

- IAP 2011. Instrucción sobre las acciones a considerar en el calculo de puentes de carretera 

- Guía de cimentaciones de obras de carretera. 2009 

- UNE en 1536. Pilotes perforados 

- Norma de construcció sismorresistente NCSE-02 aprovada pel reial decret 997/2002, de 27 

de setembre, BOE ( 11/10/2002) 

- Norma de construcción sismorresistente: Puentes, NCSP-07. Ministerio de fomento. 

-Recomendaciones para la realización de pruebas de carga de recepción en puentes de 

carretera. IC690 

-Control de ejecución de puentes de hormigón. IC746 

- Real Decreto 256/2016, de 10 de junio, por el que se aprueba la Instrucción para la recepción 

de cementos (RC-16). 

-NORMES UNE relatives a Formigons, Ciments, Àrids, Guixos, Fusta i Pedres. 

- Real Decreto 450/2022, de 14 de junio, por el que se modifica el Código Técnico de la 

Edificación, aprobado por el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. 

- Eurocódigo 0: Bases de calculo de estructuras 

- Eurocódigo 1: Acciones en estructuras 

Parte 1-1 Acciones generales 

Parte 1-3 Cargas de nieve 

Parte 1-4 Acciones de viento 

Parte 1-5 Acciones térmicas 

Parte 2 Cargas de trafico en puentes 

- Eurocódigo 2: Proyecto de estructuras de hormigón 

Parte 1-1 Reglas generales 

Parte 2 Puentes de hormigón 

- Eurocódigo 7: Proyecto geotécnico 

 Parte 1. Reglas generales 

- Eurocódigo 8: Proyecto de estructuras sismorresistentes 

Parte 1. Reglas generales 

Parte 2 Puentes  

Parte 5 Cimentación, estructuras de contención y geotecnia 

- Recomendaciones para el diseño y construcción de muros de escollera en obras de 

carreteras. 1998 

- Instrucció per al Projecte i l'execució d'obres de formigó pretesat ( EP – 93 ), RD 805 / 

1993 del 28 de maig. 

- Recomanacions pel Projecte i posta en obra dels suports elastomèrics per a ponts de 

carretera (MOPU 1982). 

- Recomendaciones para el proyecto y ejecución de pruebas de carga en puentes de 

carreteras. DGC 1.988. 

- Recomendaciones para el proyecto y puesta en obra de los apoyos elastoméricos para 

puentes de carretera. DGC MOPT 1.982. 

- Nota técnica sobre aparatós de apoyo para puentes de carretera. 1995 

- Per a la disposició y col·locació d’armadures en estructures pretesades, HP - 5-79. 

- Per a l’execució i control del tesat d’armadures postteses. HP - 2-73. 

- Per a l’execució i control de la injecció. HP - 3-73. 

- Per a l’acceptació i utilització de sistemes de pretesat per armadures postteses. HP - 1-

76. 

- Manual per al projecte i execució d’estructures de sol reforçat. D.G.C. M.O.P.T. Gener 

1.989. 

- Normes NBE MV –102-1976, MV –103-1973, MV -104-1967 de Projecte, Càlcul i execució 

d’Estructures d’acer. 
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XARXA D'ENERGIA ELÈCTRICA/ENLLUMENAT 

– Reial Decret 842/2002, de 2 d’agost . Reglament electrotècnic de baixa tensió. (BOE 

18/9/2002). Instruccions tècniques complementàries ITC/BT 01 a BT 51). 

– Decret 3151/1968, de 21 de novembre. Reglament de línies elèctriques d’alta tensió. (BOE 

27/12/1968) 

– Reial decret 3275/1982, de 12 de novembre. Reglament sobre condicions tècniques i 

garanties de seguretat en centrals elèctriques, subestacions i centres de transformació. (BOE 

1/12/1982). Instruccions tècniques complementàries. 

– Real Decreto 1890/2008, de 14 de novembre. Reglamento de eficiencia energética en 

instalaciones de alumbrado exterior y sus instrucciones técnicas complementarias EA-01 a 

EA-07. 

– Decret 190/2015, de desplegament de la Llei 6/2001, d’ordenació ambiental de l’enllumenat 

per a la protecció del medi nocturn. 

– Resolución de 29 de enero de 2021, de la Dirección General de Industria y de la Pequeña 

y Mediana Empresa, por la que se aprueban especificaciones particulares y proyectos tipo de 

Edistribución Redes Digitales, SLU. 

 

XARXA DE TELECOMUNICACIONS 

– canalizaciones subterráneas en urbanizaciones y polígonos industriales 

– Norma Tècnica NT.f1.003 C.T.N.E. 

– La Ley 32/2003, de 3 de noviembre, General de Telecomunicaciones 

– UNE133100-1:2002.-Infraestructuras para redes detelecomunicaciones. Parte 1: 

Canalizaciones subterráneas. 

– UNE133100-2:2002.-Infraestructuras para redes detelecomunicaciones. Parte 2: Arquetas 

y cámaras de registro. 

– UNE133100-3:2002.-Infraestructuras para redes detelecomunicaciones. Parte 3: Tramos 

interurbanos. 

– UNE133100-4:2002.-Infraestructuras para redes detelecomunicaciones. Parte 4: Líneas 

aéreas. 

– UNE133100-5:2002.-Infraestructuras para redes de telecomunicaciones. Parte 5: 

Instalación en fachada 

– La Ley 6/1998, de 13 de abril, sobre régimen del suelo y valoraciones 

– La Ley 38/1999, de 5 de noviembre, de Ordenación de la Edificación 

– Real Decreto-ley 1/1998, de 27 de febrero, sobre infraestructuras comunes en los edificios 

para el acceso a los servicios de telecomunicación 

– Real decreto 401/2003, de 4 de abril. Reglamento regulador de las infraestructuras 

comunes de telecomunicaciones para el acceso a los servicios de telecomunicación en el 

interior de los edificios y la actividad de instalación de equipos y sistemas de 

telecomunicaciones. 

 

XARXA DE GAS 

– Normas Básicas del Gas en Edificios habitados O.29/3/74 (BOE: 30/3/74) Correcció 

d'errors (BOE: 11 i 27/4/74) 

– Reglamento General del Servicio Público de Gases Combustibles D.2913/73 (BOE: 

21/11/73) Modificació (BOE: 21/5/75; 20/2/84) 

– Reglamento de Redes y Acometidas de Combustibles Gaseosos. Instrucciones MIG 

O.18/11/74 (BOE: 6/12/74) Modificacions (BOE: 8/11/83; 23/7/84). Correcció d'errors (BOE: 

23/7/84) 

– Instrucción sobre la Documentación y Puesta en Servicio de las Instalaciones Receptoras 

de Gases O.17/12/85 (BOE: 9/1/86). Correcció d'errors (BOE: 26/4/86) 

– Aplicació de la normativa vigent en relació amb les instal·lacions receptores de gasos 

combustibles. D.291/91 del Departament d'Indústria i Energia (DOG: 24/1/92) 

– Reglamento sobre las Instalaciones de Almacenamiento de GLP en Depósitos Fijos 

O.29/1/86 (BOE: 22/2/86). Correcció d'errors (BOE: 10/6/86) 

– Reglamento para las Instalaciones Distribuidoras de Gases Licuados del Petróleo O.7/8/69 

(BOE: 21/8/69) 

 

XARXA DE FRED I CALOR 

– UNE-EN 253:2010 Tuberías de calefacción central. Sistemas de tuberías preaisladas para 

redes de agua caliente enterradas directamente. Tuberías de servicio en acero, aislamiento 

térmico de poliuretano y protección externa de polietileno. 
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– UNE-EN 488:2012 Tuberías de calefacción central. Sistemas de tuberías preaisladas para 

redes de agua caliente enterradas directamente. Conjuntos de válvulas preaisladas de acero 

para tuberías de servicio en acero, aislamiento térmico de poliuretano y protección externa de 

polietileno. 

– UNE-EN 489 Tuberías de calefacción central. Sistemas de tuberías preaisladas para redes 

de agua caliente enterradas directamente. Ensamblaje para tuberías de servicio en acero, 

aislamiento térmico en poliuretano y protección externa de polietileno. 

– EN 13941:2009 Diseño e instalación de sistemas de tuberías preaisladas para calefacción 

central. 

 

SENYALITZACIÓ I BARRERES 

– SENYALITZACIÓ URBANA. Recull de normes i comentaris. Monografies de l’ Institut 

Català per al desenvolupament del transport 

– NORMA 8.1-IC, SEÑALIZACIÓN VERTICAL, de la Instrucción de Carreteras aprovada per 

l’Ordre de 28 de desembre de 1999. 

– NORMA 8.2-IC, MARCAS VIALES, de la Instrucción de Carreteras aprovada per l’Ordre de 

16 de juliol de 1987. (BOE 4/08/97) i correcció d’errors (BOE 29/9/87) 

– CATÁLOGO DE SEÑALES VERTICALES DE CIRCULACIÓN toms I i II del Ministerio de 

Obras Públicas y Transportes año 1992. Tom I Característiques dels senyals Tomo II Catàleg 

i significat dels senyals 

– NORMA UNE referents a característiques dels materials, dimensions i mètodes d’assaig 

dels elements utilitzats per la senyalització i seguretat vial. 

– Normes sobre barreres de seguretat DGC (O.C. 229/71 de Febrer). 

– Instrucció 8.3 - IC de senyalització d'obres. O.C. de la DGC IC 089 de 1987. 

– O.C. 300/89 P y P, de 20 de març. SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO, DEFENSA, 

LIMPIEZA Y TERMINACIÓN DE OBRAS FIJAS FUERA DE POBLADO. 

– O.C. 301/89 T, de 27 de abril. SEÑALIZACIÓN DE OBRAS. 

– O.C. 309/90 C y E, de 15 de gener. HITOS DE ARISTA. 

– O.C. 318/91 T y P, de 10 de abril. GALVANIZADO EN CALIENTE DE ELEMENTOS DE 

ACERO EMPLEADOS EN EQUIPAMIENTO VIAL. 

– O.C. 319/91 T y P, de 13 de març. TOLERANCIAS DE ESPESOR EN VALLAS 

METÁLICAS PARA BARRERAS DE SEGURIDAD CONTINUAS. 

 

BARRERES URBANÍSTIQUES 

– Llei 20/1991, de 25 de novembre, de Promoció de la Accessibilitat y de Supressió de 

Barreres Arquitectòniques. (DOGC 04/12/91). 

– Ordre TMA/851/2021, de 23 de juliol, per la qual es desenvolupa el document tècnic de 

condicions bàsiques d'accessibilitat i no discriminació per a l'accés i la utilització dels espais 

públics urbanitzats. 

– DECRET 209/2023, de 28 de novembre, pel qual s'aprova el Codi d'accessibilitat de 

Catalunya. 

 

SEGURETAT I SALUT EN EL TREBALL 

– Llei 31/1995, de 8 de novembre de PREVENCIÓ DE RISCOS LABORALS. (BOE 10/11/95), 

incloses les modificacions introduïdes per la Llei 54/2003, de 12 de desembre, de Reforma 

del marc normatiu de la Prevenció de Riscos Laborals (BOE 13/12/95). 

– Reial Decret 171/2004, de 30 de gener, per el que se desenvolupa l’article 24 de la Llei 

31/1995, de 8 de novembre, de Prevenció de Riscos Laborals, en matèria de coordinació de 

activitats empresarials. (BOE 31/01/04) 

– Reial Decret 1627/1997, de 24 de octubre, por el que s’estableixin DISPOSICIONS 

MÍNIMES DE SEGURETAT I SALUT EN LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ. (BOE 25/10/97). 

– Reial Decret 39/1997, de 17 de gener, pel que s’aprova el Reglament dels Serveis de 

Prevenció i modificació posterior pel Reial Decret 780/1998, de 30 de abril. 

– Reial Decret 485/1997, de 14 de abril, sobre Disposicions Mínimes en Matèria de 

Senyalització de Seguretat i Salut en el Treball. (BOE 23/4/97) 

– Reial Decret 486/1997, de 14 de abril, por el que se estableixin les Disposicions Mínimes 

de Seguretat i Salut en els Llocs de Treball. (BOE 23/4/97) 

– Reial Decret 487/1997, de 14 de abril, sobre Disposicions Mínimes de Seguretat i Salut 

relatives a la manipulació manual de càrregues que suposin riscos, en particular dorsolumbars 

pels treballadors. (BOE 23/4/97) 

– Reial Decret 773/1997, de 30 de maig, sobre Disposicions Mínimes de Seguretat i Salut 

relatives a la utilització pels treballadors de equips de protecció individual. (BOE 12/6/97) 
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– Reial Decret 1215/1997, de 18 de juliol, pel que s’estableixen les Disposicions mínimes de 

seguretat i salut per a la utilització pels treballadors dels equips de treball i modificació 

posterior pel Reial Decret 2177/2004, de 12 de novembre, en matèria de treballs temporals en 

altura 

– Reial Decret 1316/1989, de 27 de octubre, sobre Protecció dels treballadors davant els 

riscos derivats de la seva exposició al soroll durant el treball. (BOE 2/11/89) Correcció d’errors 

(BOE 9/12/89 i BOE 26/5/90) 

– Reial Decret 1407/1992, de 20 de novembre, per el que es regulen les Condicions per la 

comercialització i llibre circulació intracomunitària dels equips de protecció individual. (BOE 

28/12/92). Correcció d’errades (BOE 24/2/93)i modificacions introduïdes per l’Ordre de 16 de 

maig de 1994, Reial Decret 159/1995 de 3 de febrer, Ordre de 20 de febrer de 1997 i la 

informació complementaria de la Resolució de 25 d’abril de 1996 de la Dirección General de 

Calidad y Seguridad Industrial. 

– Real Decreto 614/2001, de 8 de juny, sobre Disposicions mínimes per a la protecció de la 

salut i seguretat dels treballadors davant el risc elèctric. (BOE 21/06/01). 

– RESOLUCIÓ, de 26 de juliol de 2002, de la Dirección General de Trabajo, per la que es 

disposa la inscripció en el registre i la publicació del CONVENI COL·LECTIU GENERAL DEL 

SECTOR DE LA CONSTRUCCIÓ 2002-2006. (BOE de 10/8/02) 

– Ordre de 9 de març de 1971 (BOE dels dies 15 i 16), que aprova l’Ordenança General de 

Seguretat i Higiene en el treball. 

– Ordre de 31 de gener de 1940 (BOE del dia 3 de febrer), que aprova el Reglament General 

d’Higiene i Seguretat en el treball. 

– Decret de 26 de juliol de 1957 (BOE del dia 26 d’agost), que fixa els treballs prohibits a 

menors. 

– Reial Decret 1495/1986, de 26 de maig (BOE del dia 26 de juliol), que aprova el Reglament 

de protecció de màquines. 

– Reial Decret 1435/1992, de 27 de novembre (BOE del dia 11 de desembre), sobre 

aproximació dels Estats membres de la U.E. sobre protecció de màquines. 

– Reial Decret 56/1995, de 20 de gener (BOE del dia 8 de febrer), que modifica el R.D. 

1435/1992, de 27 de novembre. 

– Decret 2424/1961, de 30 de novembre (BOE del dia 7 de desembre), que aprova el 

Reglament sobre indústries molestes, insalubres, nocives i perilloses. 

– Ordre de 31 d’octubre de 1984 ( BOE del dia 7 de novembre), que aprova el Reglament de 

Seguretat dels treballs en risc d’amiant. 

– Ordre del 7 de gener de 1987 ( BOE del dia 15), que estableix normes complementàries 

del Reglament de Seguretat dels Treballs amb risc d’amiant. 

– Ordre de 9 d’abril de 1986 ( BOE del dia 24), que aprova el Reglament per a la prevenció 

dels riscos i la protecció de la salut dels treballadors per la presència de plom metàl·lic. 

– Reial Decret 773/1997, de 30 de maig ( BOE del dia 12 de juliol), sobre disposicions 

mínimes relatives a la utilització pels treballadors dels equips de protecció individual. 

– Estatut dels Treballadors. 

– Ordenança de treball de la construcció. Vidre i ceràmica ( O.M. 28.8.70) (BOE 5/7/8/9.9.70). 

– Reglament d'explosius (Reial Decret 2114/78. 2.3.78) (BOE 7.9.78). 

– Reglament d'aparells elevadors per obres (O.M. 23.5.77) (BOE 14.6.77) 

– Reglament de normes bàsiques de seguretat minera (Reial Decret 863/85. 2.4.87) (BOE 

12.6.85). 

– Conveni col·lectiu provincial de la construcció. 

 

JARDINERIA 

– Normes tècniques de jardineria (NTJ) publicades pel Col·legi Oficial d’Enginyers 

Tècnics Agrícoles de Catalunya 

 

NORMATIVA AMBIENTAL REFERENT A TRANSPORT I GESTIÓ DE RESIDUS 

Normativa genèrica de gestió de residus 

Europea 

– Directiva 2006/12/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 5 d’abril, relativa als residus. 

– Directiva 91/689/CEE del Consell de 12.12.1991, relativa als residus perillosos. 

Estatal 

– Ley 10/98, de 21 de abril, de residuos, modificada por la Ley 62/2003. 

– Real Decreto 833/1988, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento para la 

ejecución de la Ley 201/1986, básica de residuos tóxicos y peligrosos. Modificada por el Real 

Decreto 952/1997, de 20 de junio. 
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Autonòmica 

– Llei 6/1993, de 15 de juliol, reguladora dels residus, modificada per la Llei 15/2003, de 13 

de juny. 

– Llei 20/86, de14 de maig, bàsica de residus tòxics i perillosos. 

– Decret 201/1994, de 26 de juliol, regulador dels enderrocs i altres residus de la construcció, 

modificat pel Decret 161/2001, de 12 de juny. 

Normativa aplicable als gestors de residus 

Estatal 

– Decisión del Consejo de 19 de diciembre de 2002, admisión de residuos vertederos 

Autonòmica 

– Decret 1/97 sobre disposició del rebuig dels residus en dipòsits controlats. 

– Decret 93/1999, de 6 d’abril, sobre procediments de gestió de residus. 

– Decret 115/1994, de 6 d’abril, regulador del Registre general de gestors de residus de 

Catalunya, creat per l’article 19 de la Llei 6/1993, de 15 de juliol, reguladora dels residus. 

Normativa aplicable al transport de residus 

Europea 

– Reglament 1013/2006 del Parlament Europeu i del Consell de 14 de juny de 2006, relatiu 

al trasllat de residus. 

– Reglament CEE/259/93 del Consell de 01/02/1993, relatiu a la vigilància i control dels 

trasllats de residus a l’interior, i a l’entrada i sortida de la Comunitat Europea. 

Autonòmica 

– Decret 93/1999, de 6 d’abril, sobre procediments de gestió de residus. 

 

Normativa aplicable a la deposició de residus 

Europea 

– Directiva 99/31/CE del Consell, de 26 d’abril, relativa a l’abocament de residus. 

Estatal 

– Real Decreto 1481/2001, de 27 de desembre, por el que se regula la eliminación de 

residuos mediante depósito en vertedero. 

Autonòmica 

– Decret 1/1997, de 7 de gener, sobre la disposició del rebuig dels residus en dipòsit 

controlat. 13/01/99), modificada pel RD 996/99, de 11 de juny (BOE 24/06/99) 

VARIS 

– Llei de Contractes de les Administracions Públiques. Llei 13 /1995 de 18 de maig (BOE de 

19 de maig) 

– Reglament General de Contractació d'Obres de l'Estat. Decret 3410/1975 de 25 de 

Novembre. (BOE 27 i 29.12.75). 

– Plec de Clàusules Administratives Generals per a la contractació d'Obres de l'Estat. Decret 

3854/1970 de 31 de Desembre. 

– Especificacions tècniques de caràcter general i normatives particulars de les Companyies 

Subministradores: aigua, electricitat, telèfon i gas. 

– Decret 120/1992 de 28 d’abril sobre CARACTERÍSTIQUES QUE HAN D'ACOMPLIR LES 

PROTECCIONS A INSTAL·LAR ENTRE LES XARXES DELS DIFERENTS 

SUBMINISTRAMENTS PÚBLICS QUE DISCORREN 

PEL SUBSÒL(DOG: 12/6/92) i modificacions introduïdes pel Decret 196/1992 de 4 d’agost 

(DOG: 25/9/92) i ORDRE de 5 de juliol de 1993 (BOE 11/8/1993) 

– Reial Decret 2642/1985 modificat per ordre del 11/07/86 ( BOE 21/07/86) sobre 

especificacions tècniques de columnes o bàculs per enllumenat públic i la seva homologació). 

 – ORDRE CIRCULAR 318/91 T y P de 18 d’abril de 1991 sobre Galvanitzat en calent de 

elements d’acer utilitzats en equipament vial 

– ORDRE 4 de juliol de 1990 per la que s’aprova el Pliego de prescripciones técnicas 

generales para la recepción de bloques de hormigón en las obras de construcción. RB-90 ( 

BOE 17/7/1990) 

– ORDRE de 27 de juliol de 1988 per la que s’aprova el Pliego general de condiciones para 

la recepción de los ladrillos cerámicos en las obras de construcción. RL-88 

– Plec de Prescripcions Tècniques Generals per a la recepció de ciments( RC / 97) RD 776 

/ 97 de 30 de maig. 

– NORMES TECNOLÒGIQUES DE JARDINERIA I PAISATGISME NTJ del Col·legi Oficial 

d'Enginyers Tècnics Agrícoles i Perits Agrícoles de Catalunya. 
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– Llei 6/2001 de 31 de maig d’Ordenació Ambiental de l’Enllumenat per a la Protecció del 

Medi Nocturn’’, i el reglament que la desenvolupa. 

– Recomanació per la fabricació, transport i muntatge de tubs de formigó en massa (THM/73, 

Institut ET. de la construcció i del ciment). 

– Instrucció per a la fabricació i subministrament de formigó preparat (EHPRE / 72) ordre de 

Presidència del Gov. de 5 de Maig de 1972 ( BOE de 11 i 26 de Maig de 1972). 

– Normes d'assaig del laboratori del transport. Ordre de 31 de Desembre de 1958. 

– Recomendaciones para la fabricación, transporte y montaje de tubos de hormigón en masa 

(THM/73, IETCC). 

– Instrucción para la fabricación y suministro de hormigón preparado, EHPRE/72. O.P.G. de 

5 de maig de 1.972 (BOE de 11 y 26 de maig). 

– Recomendaciones para el control de calidad de obras de carreteras (DGC1978). 

– Mezclas bituminosas porosas. DGC Novembre 1.987. 

– Normas de ensayo del Laboratorio del Transporte. NLT. 

– Recomendaciones de la ATEP. (Asociación Técnica de Estructuras Pretensadas): 

– Llei de protecció del medi ambient (BOE DE 23.3.1979). 

– Llei 15/2003 de 13 de juny de modificació de la Llei 6/1993 

– Decret 201/1994 de 26 de juliol 

– Decret 161/2001 de 12 de juny de modificació del Decret 201/1994 

– Real Decreto 833/1988 de 20 de Julio (Artículo 14 sobre etiquetado de residuos tóxicos y 

peligrosos). 

– Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de 

valorización y eliminación de residuos y la lista europea de residuos. 

– Real Decreto 952/1997 de 20 de Junio (Residuos tóxicos y peligrosos). 

– NORMES UNE, ASTM, ISO i DIN esmentades als documents contractuals i, 

complementàriament, la resta de les normes i en cas necessari NTE Normes Tecnològiques 

de l’Edificació i NB 

– NORMATIVES particulars de l’Ajuntament de Cerdanyola del Vallès 

  – ORDENANCES AMBIENTALS de l’Ajuntament de Cerdanyola que siguin d’aplicació a les 

obres. 

I qualsevol altra disposició legal vigent tant del Estat com de la Generalitat de Catalunya durant 

la obra, i particularment les de seguretat i senyalització. 

Es considera aplicable la legislació que substitueixi, modifiqui o complementi les disposicions 

esmentades i la nova legislació aplicable que es promulgui, sempre que sigui vigent amb 

anterioritat a la data del contracte. 

En cas de contradicció o simple complementació de diverses normes, es tindran en compte, 

en tot moment, les condicions més restrictives. 

L'adjudicatari s'ha d'atenir, en l'execució d'aquestes obres, a tot allò que sigui aplicable en les 

disposicions vigents en relació a la reglamentació de treball, assegurances de malalties, 

subsidis familiars, plus, subsidis de vellesa, gratificacions, vacances, retribucions especials, 

hores extres, càrregues socials i, en general, totes les disposicions que s'hagin dictat o es 

dictin per regular les condicions laborals a les obres per contracte amb destinació a 

l’Administració Pública. 

Serà responsabilitat del Contractista conèixer-les i acomplir-les sense poder al·legar en cap 

cas que no se li hagi fet comunicació explícita. 

 

100.5 .- Documents del projecte 

El Projecte consta dels següents documents: 

– Document núm. 1: Memòria i Annexes 

– Document núm. 2: Plànols 

– Document núm. 3: Plec de Condicions Particulars 

– Document núm. 4: Pressupost 

El contingut d'aquests documents s'haurà detallat a la Memòria. 

S'entén per documents contractuals aquells que resten incorporats al Contracte i que són 

d'obligat acompliment, llevat modificacions degudament autoritzades. Aquest document, en 

cas de licitació sota pressupost, consta de: 

– Plànols 

– Plec de Condicions Particulars 

– Quadre de preus núm. 1 
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– Quadre de preus núm. 2 

– Pressupost total 

La resta de documents o dades del Projecte són informatius, i estan constituïts per la Memòria, 

amb tots els seus Annexes, els amidaments i els Pressuposts Parcials. 

Els esmentats documents informatius representen només una opinió fonamentada de 

l'Administració, sense que això suposi que es responsabilitza de la certesa de les dades que 

es subministren. 

 Aquestes dades s’han de considerar tan sols com a complement de la informació que el 

Contractista ha d'adquirir directament i amb els seus propis mitjans. 

Només els documents contractuals, definits a l'apartat anterior, constitueixen la base del 

Contracte; per tant, el Contractista no podrà al·legar cap modificació de les condicions del 

Contracte en base a les dades contingudes en els documents informatius (com per exemple, 

preus de bases de personal), maquinària i materials, fixació de lloseres, préstecs o abocadors, 

distàncies de transport, característiques dels materials de l’explanació, justificació de preus, 

etc.), llevat que aquestes dades apareguin en algun document contractual. 

El Contractista serà, doncs, el responsable de les errades que puguin derivar-se, de no obtenir 

la suficient informació directa, que rectifiqui o ratifiqui la continguda als documents informatius 

del Projecte. 

Si hi hagués contradicció entre els Plànols i les Prescripcions Tècniques Particulars, en cas 

d'incloure aquestes com a document que complementi al Plec de Condicions Generals, 

prevaldrà allò que s'hagi prescrit en les Prescripcions Tècniques Particulars. En qualsevol cas, 

ambdós documents prevaldran sobre les Prescripcions Tècniques Generals. 

El que s'ha esmentat al Plec de Condicions i/o mes als Plànols, o viceversa, haurà de ser 

executat com si hagués estat exposat a ambdós documents, sempre que, a criteri del Director, 

quedin suficientment definides les unitats d'obres corresponents, i aquestes tinguin preu al 

Contracte. 

Pel que fa referència a totes les xarxes de subministrament de serveis, aplicaran les 

condicions tècniques de les corresponents companyies explotadores, les quals s’adjunten a 

l’annex de xarxes de subministrament de serveis. 

ARTICLE 101 .- DISPOSICIONS GENERALS 

 

101.4 .- Personal del Contractista 

El Delegat del Contractista tindrà la titulació universitària amb les competències atribuïdes per 

poder assumir la responsabilitat de les obres . 

Serà proposat formalment a l'Eng. Director de l'Obra, pel Contractista, per a la seva 

acceptació, que podrà ser refusada per l'Eng. Director, en un principi i en qualsevol moment 

si al seu judici resulten motius per a això. 

No podrà ser substituït pel Contractista sense la conformitat de l'Eng. Director de l'Obra. 

L'Eng. Director podrà exigir que no es treballi si no hi ha anomenat, acceptat i present un 

Enginyer o Cap d'Obra i Delegat del Contractista, en una mateixa persona, essent la 

responsabilitat de la tardança i les seves conseqüències a compte del Contractista. 

 

101.5 .- Ordres al Contractista 

El Delegat i Cap d'Obra serà l'interlocutor del Director de l'Obra, amb obligació de rebre totes 

les comunicacions verbals i/o escrites, que doni l'Eng. Director directament o per mitjà d'altres 

persones; havent de assegurar-se en aquest cas, de que estiguin autoritzades per fer-ho i/o 

verificar el missatge i confirmar-lo, segons la seva procedència, urgència i importància. 

Tot això sense prejudici de que l'Eng. Director pugui comunicar directament amb la resta del 

personal oportunament, que haurà d’informar seguidament al seu Cap d'Obra. 

El Delegat és responsable de que aquestes comunicacions arribin fidelment fins les persones 

que han de executar- les, i de que s'executin. És responsable de que totes les comunicacions 

escrites de la Direcció d'Obra estiguin custodiades, ordenades cronològicament i disponibles 

a l'Obra per a la seva consulta en qualsevol moment. S'inclou en aquest concepte els plànols 

d'Obra, assaigs, amidaments, etc. 

El Delegat haurà d'acompanyar a l' Eng. Director en totes les seves visites d'inspecció a l'Obra, 

i transmetre immediatament al seu personal les instruccions que rebi de l'Eng. Director, àdhuc 

en la seva presència, (per exemple, per aclarir dubtes), si així ho requereix. 

El Delegat tindrà l'obligació d'estar assabentat de totes les circumstàncies i marxa de l'obra i 

informar al Director al seu requeriment en qualsevol moment, o sense necessitat de 

requeriment si fos necessari o convenient. 
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L' expressat serveix també per als treballs que efectuessin subcontractistes o preufetaires, en 

el cas de que fossin autoritzats per la Direcció. 

S'entén que la comunicació Direcció d'Obra / Contractista es canalitza entre l'Eng. Director i 

el Delegat Cap de l'Obra, sense prejudici de que per simplificació i eficàcia especialment en 

casos urgents o rutinaris, pugui haver comunicació entre els respectius personals: però serà 

en nom d'aquells i tenint-los informats puntualment, basats en la bona voluntat i sentit comú, 

i en la manera i matèries que aquells estableixin, de manera que si sorgís algun problema 

d'interpretació o una decisió de major importància, no valdrà sense la ratificació pels indicats 

Director i Delegat d'acord amb la comesa de cadascun. 

S'obrirà el "Llibre d'ordres" per l'Eng. Director i romandrà custodiat en l'obra pel Contractista, 

en lloc segur i de fàcil disponibilitat per a la seva consulta i ús. El Delegat haurà de portar-lo 

amb ell en acompanyar en cada visita l'Eng. Director. S'acomplirà respecte al "Llibre d'ordres" 

el disposat en el Plec de Clàusules Administratives Generals. 

 

101.6 .- Llibre d'incidències 

Constaran en ell totes aquelles circumstàncies i detalls relatius al desenvolupament de les 

obres que el Director consideri adients i, entre d'altres, amb caràcter diari, els següents: 

– Condicions atmosfèriques generals. 

– Relació de treballs realitzats, amb detall de la seva localització dins de l'obra. 

– Relació de assaigs realitzats, amb resum dels resultats o relació dels documents que 

aquests recullen. 

– Relació de maquinària en obra, amb expressió de quina ha estat activa i quina 

merament present, i quina avariada i en reparació. 

– Qualsevol altra circumstància que pugui influir en la qualitat o el ritme d'execució 

d'obra. 

  

El "llibre d'incidències" romandrà custodiat per la Direcció d'Obra. 

Com a simplificació l'Eng. Director podrà disposar que aquestes incidències figurin en 

comunicats d'obra diaris, que es custodiaran ordenats com annex al "Llibre d'incidències". 

 

 

101.7 .- Maquinària 

El contractista posarà a disposició de l’obra la maquinària lleugera que requereixi la D.F. per 

a la realització de les tasques necessàries per a l’execució de l’obra, sense que això representi 

un increment en els preus unitaris disposats en aquest projecte. 

Així mateix en totes les unitats del pressupost del present projecte, s’inclou, encara que no 

s’especifiqui en la partida, els desplaçaments necessaris de material per dins de l’obra amb 

maquinària petita. 

Totes aquelles rases que es realitzin en parterre, es realitzaran amb rasadora petita, 

combinada d’excavació manual. 

 

ARTICLE 102 .- DESCRIPCIÓ DE LES OBRES 

Les obres projectades queden suficientment definides en la Memòria, Plànols i la resta 

d'Articles del present plec per lo que no es reitera en aquest article la seva descripció. 

 

ARTICLE 103.- INICI DE LES OBRES 

 

103.3 .- Programa de Treballs 

El Contractista presentarà un Programa de Treballs que redactarà d'acord amb les 

"Recomanacions per a formular els Programes de Treball", en el termini d'un mes des de 

l'autorització per a iniciar les obres. 

En el Plec de Clàusules Administratives Particulars s'establirà els terminis parcials per a 

l'acabament de les diferents parts fonamentals en que s'ha descompost l'obra. 

L'execució de les diferents unitats d'obra es programarà de manera que s'ajusti al que es 

defineix en l'article 102 d'aquest Plec de Prescripcions Tècniques Particulars. 

En el cas de que les obres patissin interrupcions degut a la necessitat de coordinació amb 

altres treballs dins de l’àmbit d’execució, el contractista no tindrà dret a reclamació econòmica 

al respecte. 

No es cursaran les certificacions d'obra fins que el Contractista hagi presentat en deguda 

forma el Programa de Treball. 
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L’ incompliment, per part del Contractista, dels terminis parcials que figuren en el Plec de 

Clàusules Administratives Particulars, comportarà la rescissió del Contracte amb pèrdua de 

fiança o la imposició de les penalitats establertes. 

 

ARTICLE 104 .- DESENVOLUPAMENT I CONTROL DE LES OBRES 

 

104.1 .- Autocontrol del Contractista i Control de la Direcció 

El Contractista està obligat a realitzar el seu autocontrol, tant amb l'aspecte geomètric (cotes, 

toleràncies, etc.) com en el de qualitat (densitats, resistències, etc.). 

S'entén que no comunicarà a l'administració, representada per l'Eng. Director de l'obra o la 

persona delegada per ell mateix, que una unitat d'obra està acabada a judici del Contractista 

per a la seva comprovació per la Direcció d'obra (en cada tram), fins que el mateix 

Contractista, mitjançant el seu personal hagi fet les seves pròpies comprovacions i assaigs i 

que s'hagi assegurat de acomplir les especificacions; això sense perjudici de que la Direcció 

de l'obra pugui fer les inspeccions i proves oportunes en qualsevol moment de l'execució. 

Amb independència de lo anteriorment esmentat la Direcció d'Obra efectuarà les 

comprovacions , amidaments i assaigs que cregui oportuns que anomenarem de control, a 

diferència de l’autocontrol. 

L'Eng. Director de l'Obra podrà prohibir l'execució d'una unitat d'obra si no estan disponibles 

aquests elements d’autocontrol per a la mateixa, essent responsabilitat absoluta del 

Contractista les eventuals conseqüències de tardança, costos, etc. 

Aquestes comprovacions es realitzaran d'acord amb les "Recomanacions pel control de 

qualitat en obres de carreteres 1978" publicades per la DGC del MOPU. 

El import d'aquests assaigs de control serà a càrrec del Contractista fins a un límit de l'u (1) 

per cent del pressupost d'execució material del projecte i dels seus addicionals en cas de que 

es produeixin, d'acord amb les disposicions vigents, i a càrrec de la partida pressupostària per 

control de qualitat el import restant de les despeses d'assaigs. 

Els assaigs d’autocontrol seran a càrrec del Contractista, per tant, després de que el 

Contractista s'hagi assegurat amb els seus assaigs i amidaments d’autocontrol que en un tram 

una unitat d'obra està acabada i compleixi les especificacions, ho comunicarà a la Direcció 

d'obra per que aquesta pugui procedir a les seves amidaments i assaigs de control, pels que 

prestarà les màximes facilitats. 

 

104.2 Assaigs 

El tipus i nombre d'assaigs mínims a realitzar durant l'execució de les obres, tant en la recepció 

de materials com en el control de la fabricació i posada en l'obra, s'ajustarà al Plec d'Assaigs 

Tipus per a Obra Civil i per a Edificacions per al Control de Qualitat, Decret 77/1984 aprovat 

per Ordre d'aquest Departament de Política Territorial i Obres Públiques. No obstant l’En. 

Director, podrà incrementar el nombre d'assaigs a realitzar o determinar-ne nous tipus, en 

benefici d'assolir un millor control de l'obra projectada. 

  

104.3 .- Materials 

Tots els materials que es facin servir en les obres hauran d'acomplir les condicions que 

s'estableixin en els Plecs de Prescripcions Tècniques podent ésser rebutjats en cas contrari, 

per l'Eng. Director, per això, tots els materials que es proposin per ser utilitzats en obra hauran 

de ser comprovats i assajats abans de la seva acceptació en primera instància mitjançant 

l’autocontrol del Contractista i eventualment amb el control de la Direcció de l'Obra. 

El no rebuig d'un material no implica la seva acceptació, i el no rebuig o l'acceptació d'una 

procedència no priva el posterior rebuig de qualsevol partida de material d' ella que no 

acompleixi les prescripcions, inclòs l'eventual prohibició d'aquesta procedència. 

Es considerarà no acceptable l'obra o part de l'obra que hagi estat realitzada amb materials 

no assajats o no aprovats prèviament per l'Eng. Director. 

Els materials s'emmagatzemaran de manera que resulti segura la conservació de les seves 

característiques i l'aptitud d'ús, i de manera que puguin ser fàcilment inspeccionats. 

Els materials necessaris per a les obres no incloses en el present Plec de Condicions, hauran 

d'ésser de qualitat adequada a l'ús a que se'ls destina, havent de presentar les mostres, 

informes i certificacions dels fabricants que es consideri necessaris. Si la informació i garanties 

ofertes no es consideren suficients, l'Eng. Director ordenarà la realització d'assaigs previs, 

recorrent si cal, a Laboratoris especialitzats. 

Tot el material que no reuneixi les condicions exigides o hagi estat refusat, serà retirat de l'obra 

immediatament, llevat autorització expressa i per escrit de l'Eng. Director. 

 

104.4 .- Aplecs 

Els materials s'han de disposar i emmagatzemar de forma convenient tant pel que fa a la 

necessària conservació característiques, aptitud, forma, etc, com perquè siguin de fàcil 

inspecció. També cal prendre especial cura en la seguretat dels aplecs, tant per als béns com 

per a les persones, pròpies a l'obra o alienes. 
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L'emplaçament del aplecs en terrenys de la mateixa obra o en altres de l’àmbit del Pla Parcial 

del Centre Direccional, tant de titularitat pública com privada, requerirà l'aprovació prèvia del 

Consorci. El Contractista delimitarà de manera ben ostensible la totalitat del perímetre utilitzat 

i serà responsable de la neteja i el condicionament de l'espai propi, com també de l'entorn i la 

zona d'influència. L'omissió d'aquest requisit serà motiu de sanció, clausura de la utilització i 

detriment de la primera certificació que es produeixi dels imports necessaris per afrontar les 

despeses de restitució de les condicions al lloc en qüestió. 

Les superfícies s'hauran de condicionar, un cop utilitzades, i caldrà restituir-les tal com estaven 

en principi. Qualsevol despesa o indemnització que se'n derivi anirà a càrrec del Contractista. 

 

104.5.- Senyalització d'obres i instal·lacions 

El Contractista està obligat al coneixement i acompliment de totes les disposicions vigents 

sobre senyalització d'obres i instal·lacions, i en particular del disposat en l'article 41 del Codi 

de Circulació, i O.C. 8.3 - IC referent a la senyalització d'obres en carretera. 

El Contractista senyalitzarà reglamentàriament les rases obertes, privarà l'accés a elles a 

persones alienes a l'obra i les omplirà en la major brevetat possible i tancarà tota la zona 

perillosa i establirà la vigilància suficient principalment durant la nit. Fixarà suficientment les 

senyals en la seva posició apropiada, i per que no puguin ser sostretes o canviades, mantindrà 

un servei continu de vigilància que s'ocupi de la seva reposició immediata en el seu cas. 

Les zones de treball hauran d’estar cercades completament amb tanques d’obra, aquestes 

seran col·locades a càrrec del contractista i no seran objecte d’abonament. 

 

104.7 .- Neteja final de les obres 

Un cop les obres s'hagin acabat, totes les instal·lacions, dipòsits i edificacions construïdes 

amb caràcter temporal pel servei de l'obra, s'hauran de remoure i els llocs del seu 

emplaçament restaurats a la seva forma original. 

D'igual manera s'hauran de tractar els camins provisionals, inclòs els accessos a préstecs i 

pedreres, els quals s'eliminaran tan aviat com deixi de ser necessària la seva utilització. 

Tot això s'executarà de manera que les zones afectades quedin completament netes i en 

condicions estètiques d'acord amb el paisatge circumdant i en tots els casos les despeses 

seran a càrrec del contractista. 

 

 

104.8 .- Construcció i conservació de desviaments provisionals 

El Contractista executarà o condicionarà, en el moment oportú, les carreteres, camins i 

accessos provisionals pels desviaments que imposin les obres, en relació al tràfic general i 

als accessos dels confrontats, d'acord amb el que es defineix al Projecte o amb les 

instruccions que rebi de la Direcció. 

Els materials i les unitats d'obra, que comporten les esmentades obres provisionals, 

acompliran totes les prescripcions del present Plec, com si fossin obres definitives. 

Aquestes obres seran d'abonament, llevat que en el Plec de Condicions Tècniques Particulars 

es digui expressament el contrari; és a dir, amb càrrec a les partides alçades que per a tal 

motiu figurin al Pressupost o, en cas de que no hi siguin, valorades segons el preu del 

Contracte. 

Si aquests desviaments no fossin estrictament necessaris per a l'execució normal de les 

obres, a criteri de la Direcció, no seran d'abonament, i en aquest cas, serà conveniència del 

Contractista facilitar o accelerar la realització de les obres. 

Tampoc seran d'abonament els camins d'obra, com accessos, pujades, ponts provisionals, 

etc., necessaris per a la circulació interior de l'obra, per a transport dels materials, per a 

accessos i circulació del personal de l'Administració, o per a visites d'obra. Malgrat tot, el 

Contractista haurà de mantenir els esmentats camins d'obra i accessos en bones condicions 

de circulació. 

La conservació durant el termini d'utilització d'aquestes obres provisionals, serà a càrrec del 

Contractista. 

El Contractista serà responsable de mantenir en els màxims nivells de seguretat l'accés de 

vehicles al tall de treball des de la via pública així com la incorporació de vehicles a la mateixa. 

A tal efecte estarà a disposició d'allò que es- tableixin els organismes, institucions i poders 

públics amb competència i jurisdicció sobre el trànsit. 

  

104.9 .- Abocadors 

La recerca d'abocadors i el seu abonament als propietaris va a compte del Contractista. Els 

abocadors hauran d’estar homologats. 

Llevat manifestació expressa contrària al Plec de Condicions Tècniques Particulars, la 

localització d'abocadors, així com les despeses que comportin llur utilització, seran a càrrec 

del Contractista, independentment dels tipus de residus tractats. 

Ni el fet que la distància als abocadors sigui més gran que la prevista a la hipòtesi feta en la 

justificació del preu unitari, que s'inclou als annexos de la Memòria, ni l'omissió en la 
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justificació esmentada de l'operació de transport i gestió als abocadors, seran causa suficient 

per a al·legar modificació del preu unitari, que apareix al quadre de preus. 

Si als amidaments i documents informatius del Projecte se suposa que el material obtingut de 

l'excavació de l'aplanament, fonaments o rases, s’ha d'utilitzar per a terraplè, replens, etc., i la 

Direcció d'Obra rebutja el material esmentat per no acomplir les condicions del present Plec, 

el Contractista haurà de transportar el material esmentat a abocadors sense dret a cap 

abonament complementari a la corresponent excavació, ni a incrementar el preu del Contracte 

per haver d'emprar majors quantitats de material procedent de préstecs. 

El Director de les Obres podrà autoritzar abocadors a les zones baixes de les parcel·les, amb 

la condició de que els productes abocats siguin estesos i compactats correctament. 

Les despeses de la extensió esmentada i compactació dels materials seran a compte del 

Contractista, per considerar-les incloses als preus unitaris. 

L'Eng. Director de les Obres podrà prohibir la utilització d'un abocador si al seu judici atempta 

contra el paisatge, l’entorn o el medi ambient, sense que això suposi cap alteració en els 

preus. 

El contractista haurà de gestionar tot residu generat durant l’execució de l’obra, segons la 

normativa vigent, utilitzant abocadors i/o plantes de tractament de residus autoritzats i 

homologats. Al inici de les obres haurà d’acreditar haver signat amb un gestor autoritzat un 

document d’acceptació que garanteixi la correcta destinació dels residus separats per 

tipologies. En aquest document ha de constar el codi del gestor i el domicili de l’obra. En el 

termini d’un mes a comptar des de la finalització de l’obra, serà obligatori presentar a la 

Direcció Facultativa els certificats del gestor corresponents, referents a la quantitat i tipus de 

residus lliurats. 

El contractista no podrà abocar material de l’obra sense que prèviament estigui aprovat 

l’abocador per la direcció de l’obra i per la comissió de seguiment medi ambiental, en el cas 

que estigui constituïda. 

 

104.10 .- Jaciments i Préstecs 

La busca de jaciments i préstecs i el seu abonament als propietaris és a càrrec del 

Contractista. 

Els preus de les unitats d'obra corresponents són vàlids i inalterables qualsevulla que siguin 

les distàncies del transport resultant. 

L'Eng. Director de les obres podrà prohibir l'explotació d'un jaciment o préstec si, al seu judici, 

creu que atempta contra el paisatge, l'entorn o el medi ambient, sense que això suposi cap 

alteració en els preus. 

  

104.11 .- Execució de les obres no especificades en aquest Plec 

L'execució de les unitats d'obra del present Projecte, les especificacions de les quals no 

figuren en aquest PPTP, es farà d'acord amb l'especificat per les mateixes en el "Plec de 

Prescripcions Tècniques Generals per obres de carreteres i ponts (PG 3/75) i posteriors 

modificacions", amb les normes, instruccions i disposicions aplicables assenyalades en 

l'apartat 100.3 d'aquest PPTP, i/o amb el que mani l'Eng. Director dins de la bona pràctica per 

a obres similars. 

 

104.12 .- Termini de Garantia 

El termini de garantia de l'obra serà d’un (1) any, comptat a partir de la Recepció de les obres, 

llevat que en el Plec de Condicions Tècniques Particulars, o en el Contracte, es modifiqui 

expressament aquest termini. 

Aquest termini s’estendrà a totes les obres executades sota el mateix Contracte (obra 

principal, abalisament, senyalització i barreres, plantacions, enllumenat, instal·lacions 

elèctriques, instal·lacions de depuració, instal·lacions d’aigua, edificacions, obres auxiliars, 

etc.). 

En cas de Recepcions parcials, hom es regirà pel que disposa l'article 171 del Reglament 

General de Contractació per a Obres de l'Estat. 

D’igual forma, totes les instal·lacions, tant la maquinària com el seu funcionament tindran un 

(1) any de garantia a partir de la Recepció d’obres, llevat es modifiqui expressament aquest 

termini en el Contracte. 

 

104.13 .- Servituds i serveis afectats 

En relació a les servituds existents, hom es regirà pel que s'estipula a la clàusula 20 del "Plec 

de Clàusules Administratives Generals per a la contractació d'Obres de l'Estat". A tal efecte, 

també es consideraran servituds relacionades amb el "Plec de Prescripcions", aquelles que 

apareixen definides als Plànols del Projecte. 

Els objectes afectats seran traslladats o retirats per les companyies o organismes 

corresponents. 

Malgrat tot, el Contractista tindrà l'obligació de realitzar els treballs necessaris per a la 

localització, protecció o desviament, en tot cas, dels serveis afectats de poca importància, que 

la Direcció consideri convenient per a la millora i desenvolupament de les obres, si bé, aquests 
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treballs li seran abonats, ja sigui amb càrrec a les partides alçades existents a l'efecte al 

Pressupost o per unitats d'obra, amb aplicació dels preus del Quadre número 1. En llur 

defecte, hom es regirà pel que s'estableix a la clàusula 60 del "Plec de Clàusules 

Administratives Generals per a la contractació d'Obres de l'Estat". 

Quan sigui necessari executar determinades unitats d'obra, en presència de servituds de 

qualsevol tipus, o de serveis existents que sigui necessari respectar, o bé quan s'escaigui 

l'execució simultània de les obres i la substitució o reposició de serveis afectats, el Contractista 

estarà obligat a emprar els mitjans adequats per a la realització dels treballs, de manera que 

s'eviti la possible interferència de risc de qualsevol tipus. 

El Contractista sol·licitarà, a les diferents entitats subministradores o propietàries de serveis, 

plànols de definició de la posició dels esmentats serveis; i localitzarà i descobrirà les 

canonades de serveis soterrats mitjançant treballs d'excavació manual. Les despeses 

originades o les disminucions de rendiment originades es consideren incloses als preus 

unitaris, i no podran ser objecte de reclamacions. 

  

104.14 .- Existència de tràfic durant l'execució de les obres 

L'existència de determinants vials, que s'hagin de mantenir en servei durant l'execució de les 

obres, no serà motiu de reclamació econòmica per part del Contractista. 

El Contractista programarà l'execució de les Obres de manera que les interferències siguin 

mínimes, i si s'escau, construirà els desviaments provisionals que siguin necessaris, sense 

que això sigui motiu d'increment del preu del Contracte. 

Les despeses ocasionades pels anteriors conceptes, i per la conservació dels vials de servei 

esmentats, es consideraran incloses als preus del Contracte, i en cap moment podran ser 

objecte de reclamació. En cas de que això impliqui la necessitat d'executar determinades parts 

de les Obres per fases, aquestes seran definides per la Direcció de les Obres, i el possible 

cost addicional es considerarà inclòs als preus unitaris, com a l'apartat anterior. 

 

104.15 .- Interferència amb altres contractistes 

El Contractista programarà els treballs de manera que, durant el període d'execució de les 

obres, sigui possible realitzar treballs de jardineria o obres complementàries, com poden ser 

l’execució de xarxes elèctriques, telefòniques, o altres treballs. 

En aquest cas, el Contractista complirà les ordres de la Direcció, referents a l'execució de les 

obres, per a fases que marcarà la Direcció de les obres, a fi de determinar zones amb 

determinades unitats d'obra totalment acabades, per tal d'endegar els treballs complementaris 

esmentats. 

Les possibles despeses motivades per eventuals paralitzacions o increments de cost deguts 

a l’execució esmentada per fases, es consideraran incloses als preus del Contracte, i no 

podran ser, en cap moment, objecte de reclamació. 

 

ARTICLE 105 .- RESPONSABILITATS ESPECIALS DEL CONTRACTISTA 

 

105.4 .- Permisos i llicències 

L'adjudicatari haurà d'obtenir per compte seva tots els permisos i llicències per a l'execució de 

les obres, inclosos en aquells indrets que s’hagi de demanar permís a Arqueologia o que 

sorgeixin restes arqueològiques, segons el Decret 78/2002 de 5 de març, del Reglament de 

Protecció del Patrimoni Arqueològic i Paleontològic, DOCG 3594 13/03/2002, amb excepció 

dels corresponents a l'expropiació de les zones definides en el Projecte. 

105.5 .- Conservació de les obres 

Es defineix com a conservació d'una obra, els treballs de neteja, acabats, entreteniments, 

reparació i tots aquells treballs que siguin necessaris per a mantenir les obres en perfecte 

estat de funcionament i policia. La conservació esmentada s’estén a totes les obres 

executades sota el mateix Contracte (obra principal, abalisament, senyalització i barreres, 

plantacions, enllumenat, instal·lacions elèctriques, edificacions, obres auxiliars, etc.). 

A més del que es prescriu al present Article, hom es regirà pel que disposa la clàusula 22 del 

"Plec de Clàusules Administratives Generals per a la contractació d'Obres de l'Estat". 

 El present Article serà d'aplicació des de l'ordre d’endegament de les Obres fins a la recepció 

definitiva. Totes les despeses originades per aquest concepte seran per compte del 

Contractista. 

També seran a càrrec del Contractista la reposició d'elements que s'hagin deteriorat o que 

hagin estat objecte de robatori. El Contractista haurà de tenir en compte, en el càlcul de les 

seves proposicions econòmiques, les despeses corresponents a les reposicions esmentades 

o a les assegurances que siguin convenients. 

Així mateix, queda obligat a la conservació de les obres durant el període de garantia d'un (1) 

any a partir de la data de recepció provisional. 
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105.6 .- Mesures d'ordre i seguretat 

El Contractista resta obligat a adoptar les mesures d'ordre i seguretat necessàries per a la 

bona i segura marxa dels treballs. 

En tot cas, el Constructor serà única i exclusivament el responsable, durant l'execució de les 

obres, de tots els accidents o perjudicis que pugui sofrir llur personal o causar-los a d'altres 

persones o entitats. En conseqüència, el constructor assumirà totes les responsabilitats 

annexes a l'acompliment de la Llei sobre accidents de treball, de 30 de Gener de 1.990 i 

disposicions posteriors. 

Serà obligació del Constructor la contractació de l'Assegurança contra el risc per incapacitat 

permanent o mort dels seus obrers, a la "Caja Nacional del Seguro de Accidentes de Trabajo", 

reformat per Decret del "Ministerio del Trabajo" del dia 18 de Juny de 1942. 

 

105.6 .- Medi ambient 

Els treballs seran realitzats tot respectant la normativa vigent mediambiental. Es prendran les 

mesures adients per tal d’evitar els impactes que puguin produir les emissions a l’atmosfera; 

els abocaments a l’aigua; la contaminació del sòl; els consums d’energia i d’aigua; els sorolls 

i les vibracions; i el transport i la gestió dels residus. Els treballs es realitzaran de manera que 

els impactes produïts en el medi natural i visual siguin mínims. 

El Contractista té l'obligació de complir les ordres de la Direcció per tal d'evitar la contaminació 

ambiental, sanitària i acústica , de l'aire, dels cursos d'aigua i, en general, de qualsevol mena 

de bé públic o privat. 

Dins del moviment de terres, caldrà incloure-hi un control de les emissions de pols acurat. 

L’elevat volum de terres a excavar i terraplenar que preveu el projecte fa necessari aplicar les 

mesures adients, per tal d’evitar l’afectació per partícules sedimentables (PM 10 i Pm 2,5) 

procedents de les obres a la població de l’entorn. El contractista haurà d’executar un pla de 

monitorització control de partícules en suspensió generades per les obres. Aquest pla haurà 

de contemplar punts de control d’emissió de les obres (que poden ser variables al llarg de 

l’obra) i punts receptors propers. La xarxa de monitorització incorporarà anemòmetres i 

sensors en continu de partícules. 

És obligació del Contractista el manteniment permanent de l'obra i els seus entorns i de les 

adequades condicions de neteja. Ha de retirar immediatament runes, materials no utilitzables, 

instal·lacions provisionals que no siguin necessàries, limitar el temps de presència d'aplecs 

en obra a l'imprescindible, prendre cura de l'aspecte i, en general, adoptar les mesures i 

executar els treballs necessaris perquè les obres presentin, en temps sec i en temps de pluja, 

un aspecte compatible amb l'ordre, la higiene i el decòrum exigible a qualsevol activitat urbana, 

i més si es desenvolupa en un espai públic 

El Contractista adoptarà en totes les feines que realitzi les mesures necessàries perquè les 

afeccions al medi ambient siguin mínimes. Així, en l'explotació de pedreres, graveres i 

préstecs tindrà establert un pla de regeneració de terrenys; les plantes fabricants de formigons 

hidràulics o barreges asfàltiques, disposaran dels elements adequats per evitar les fuites de 

ciment o pols mineral a l'atmosfera, i de ciment, additius i lligants a les aigües superficials o 

subterrànies; els moviments dins de la zona d'obra es produiran de mode que només s'afecti 

la vegetació existent en allò estrictament necessari per a la implantació de les mateixes; tota 

la maquinària utilitzada disposarà de silenciadors per rebaixar la pol·lució fònica. 

El Contractista, com a conseqüència de la seva obligació de mantenir la policia de l'obra, és 

també responsable de la runa o deixalles que agents aliens a l'obra puguin abocar dins els 

dominis d'aquesta o de la seva àrea d'influència. S'ha d'encarregar de denunciar-los i de retirar 

les deixalles amb la diligència necessària per evitar la degradació generalitzada del indret. 

Només resultarà exonerat d'aquesta obligació quan, en un àmbit perfectament definit i allunyat 

de la zona d'obres, aquestes s'hagin donat per acabades i la Direcció d'Obra hagi donat el vist 

i plau a la forma com s'ha deixat l' indret. El Director/a de l'obra, acompanyat del Contractista 

i d’un representant del Consorci, ha de fer aleshores una inspecció, a la qual podrà convocar 

la Policia Municipal o una altra autoritat responsable de la neteja ciutadana, i si ho troba 

conforme, ha de lliurar a aquesta la responsabilitat de la vigilància i el manteniment a partir 

d'aquest moment. 

El Contractista serà responsable únic de les agressions que, en els sentits a dalt apuntats i 

qualssevol altres difícilment identificables en aquest moment, produeixi al medi ambient, 

havent de canviar els medis i mètodes utilitzats i reparar els danys causats seguint les ordres 

de la Direcció d'Obra o dels organismes institucionals competents en la matèria. 

El Contractista està obligat a facilitar les tasques de correcció medi ambientals, tal com 

plantacions, hidrosembrats i d'altres, encara que aquestes no les tingués contractades, 

permetent l'accés al lloc de treball i deixant accessos suficients per la seva realització. 

 

ARTICLE 106 .- AMIDAMENT I ABONAMENT 

106.2 .- Abonament de les obres 

106.2.1 .- Preus unitaris 

1) Manera d'abonar les obres complertes 

Tots els materials, medis i operacions necessàries per l'execució de les unitats d'obra es 

consideren inclosos en el preu de les mateixes, llevat que en l’amidament i abonament de la 

corresponent unitat s'assenyali explícitament una altra cosa. 
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El subministrament, transport i col·locació dels materials, llevat que s'especifiqui el contrari, 

està inclòs en la unitat, per la qual cosa no és objecte d'abonament independent. 

2) Manera d'abonar les obres incompletes 

Les xifres que per pesos o volums de materials figuren en les unitats compostes del quadre 

de preus núm. 2, serviran únicament pel al coneixement del cost d'aquests materials aplegats 

a peu d'obra. En el seu cas, però per cap altre concepte tindran valor a efectes de definir les 

proporcions de les mescles, ni el volum necessari en provisions per aconseguir la d'aquest 

compactada en obra. 

Quan per rescissió o altra causa segons les disposicions vigents fos necessari valorar obres 

incompletes, s'aplicaran els preus del quadre núm. 2, sense que es pugui pretendre la 

valoració de cada unitat d'obra diferent a la valoració d'aquest quadre, ni que tingui dret 

l'Adjudicatari a cap reclamació per insuficiència o omissió del cost de qualsevol element que 

constitueix el preu. 

Les partides que composen la descomposició del preu, seran d'abonament quan estigui 

aplegada la totalitat del material inclosos els accessoris o realitzades en la seva totalitat les 

tasques i operacions que determinin la definició de la partida, de tal manera que el criteri a 

seguir ha de ser que sols es considerin abonables fases en execució acabades , i l'adjudicatari 

perdrà tots els drets en el cas de deixar-les incompletes. 

 

106.2.2 .- Partides Alçades 

Les partides alçades definides com de "pagament íntegre" a Prescripcions Tècniques 

Particulars, als Quadres de Preus, o als Pressupostos Parcials o Generals, es pagaran 

íntegrament al Contractista, un cop realitzats els treballs als quals corresponen. 

Les partides alçades "a justificar" es pagaran d'acord amb allò estipulat a la clàusula 52 del 

"Plec de Clàusules Administratives Generals per a la contractació d'Obres de l'Estat"; es 

justificaran a partir del Quadre de Preus núm. 1 i, en llur defecte, a partir dels preus unitaris 

de la Justificació de Preus. 

 

106.3 .- Despeses a càrrec del contractista 

A més de les despeses i taxes, que es detallen a les clàusules 13 i 38 del "Plec de Clàusules 

Administratives Generals per a la contractació d'Obres de l'Estat", seran a càrrec del 

Contractista, si a les Prescripcions Tècniques Particulars o al Contracte no es preveu 

explícitament el contrari, les següents despeses: 

– Despeses corresponents a instal·lacions i equips de maquinària. 

– Despeses de construcció i retirada de tota mena de construccions auxiliars, 

instal·lacions, ferramentes, etc. 

– Despeses ocasionades pel tancament de les zones de treball per a les diferents fases 

d’obra que siguin necessàries i que la Direcció Facultativa de les obres estipuli o cregui 

adients. 

– Despeses de llogaters o adquisició de terrenys per a dipòsits de maquinària i materials. 

– Despeses de protecció d'amàs i la pròpia obra contra tot deteriorament. 

– Despeses de muntatge, conservació i retirada d’instal·lacions pel subministrament 

d'aigua i energia elèctrica, necessari per a l'execució de les obres, així com dels drets, 

taxes o impostos de presa, comptadors, consums, etc. 

– Despeses per la realització de proves de les instal·lacions, necessàries per a la seva 

posada en servei. A títol orientatiu i no limitatiu: proves de pressió i estanquitat de 

canonades, neteja, assaig de cables elèctrics, etc. 

– Projecte de legalització d’instal·lacions elèctriques. 

 – Despeses i indemnitzacions que es produeixin a les ocupacions temporals; despeses 

d'explotació i utilització de préstecs, pedreres, lleres i abocadors. 

– Despeses de retirada de materials rebutjats, evacuació de restes, neteja general de 

l'obra i de zones confrontades afectades per les obres, etc. 

– Despeses de permisos o llicències necessàries per a l'execució, excepte les que 

corresponen a Expropiacions i Serveis afectats. 

– Reposicions d’instal·lacions, paviments, mobiliari o jardineria existents que restin 

malmeses per l’execució de les obres. 

– Despeses ocasionades pel subministrament i col·locació dels cartells anunciadors 

d'obra. 

– Qualsevol altre tipus de despesa no especificada es considerarà inclosa als preus 

unitaris dels contractes. 

– Les despeses de construcció, remoció i retirada de tota classe de construccions 

auxiliars, incloses les d'accés. 

– Les despeses de protecció d'aplecs i de la pròpia obra contra tot deteriorament, dany 

o incendi, acomplint els requisits vigents per a l'emmagatzematge d'explosius i 

carburants. 

– Les despeses de neteja i evacuació de deixalles i brossa. 
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– Les despeses de conservació de desguassos.

– Les despeses de subministrament, col·locació i conservació de senyals de tràfic i altres

recursos necessaris per a proporcionar seguretat dins de les obres.

– Les despeses de remoció de les instal·lacions, eines, materials i neteja general de

l'obra quan es finalitzi.

– Els danys causats a tercers, amb les excepcions que marca la llei.

– Despeses d'establiment, millora i manteniment dels camins d'accés al tall.

106.4 .- Obres Defectuoses 

L'obra defectuosa no serà d'abonament, i haurà de ser enderrocada pel Contractista i 

reconstruïda amb termini d'acord amb les prescripcions del Projecte. 

Si alguna obra no estigués executada d'acord amb les condicions del contracte però fos 

admissible a judici de l'Enginyer Director de les Obres, podrà ésser rebuda provisionalment i 

definitivament, en el seu cas, quedant l'adjudicatari obligat a conformar-se, sense dret a 

reclamació, amb la rebaixa econòmica que l'Eng. Director cregui, a menys que l'adjudicatari 

opti per l'enderrocament al seu càrrec i la refaci amb aconduïment a les condicions del 

contracte. 

106.5.- Indemnitzacions per compte del contractista 

Hom es regirà pel que disposi l'article 134 del Reglament General de Contractació de l'Estat i 

la clàusula 12 del "Plec de Clàusules Administratives Generals per a la construcció d'Obres 

de l'Estat". 

Particularment, el Contractista haurà de reparar, al seu càrrec, els serveis públics o privats 

fets malbé, indemnitzant a les persones o propietaris que resultin perjudicades. El Contractista 

adoptarà les mesures necessàries pel tal d'evitar la contaminació de rius, llacs i dipòsits 

d'aigua, així com del medi ambient, per l'acció de combustibles, olis, lligants, fums, etc., i serà 

responsable dels damnatges i perjudicis que es puguin causar. 

El Contractista haurà de mantenir durant l'execució de l'obra, i refer quan aquesta finalitzi, les 

servituds afectades, conforme estableix la clàusula 20 del "Plec de Clàusules Administratives 

Generals per a la construcció d'Obres de l'Estat", sent a compte del Contractista els treballs 

necessaris per a tal fi. 

Barcelona, gener de 2026, 

Els autors del projecte, 

Norbert Torres i Pugès  

Enginyer de camins, canals i ports 

DOPEC, S.L.  

Maria Caelles Lacasta 

Enginyera de camins, canals i ports 

DOPEC, S.L.  

Jaume Fleta Abadal 

Enginyer de camins, canals i ports 
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